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เรื่อง ความหมายของคําว่า “การค้าในน่านนําไทย” ตามพระราชบัญญัติเรือไทย
พุทธศักราช ๒๕๕๑ (กรณีการใช้งานปั้นจันลอยนํา (Floating Crane)
เรือลากจูง (Tug Boat) และเรือบริการ เพื่อใช้สนับสนุนการต่อเรือ

ก at     laa   4   ¢     oom do
และซ้อมเรอของบรษท ขูนิไทย ซิปยาวร์ด แอนด์ เอ็นจิเนียริง nna)

กรมเจ้าท่าได้มีหนังสือ ที่ คค ๐๕๐๑/๐๐๑๒๒๐ ลงวันที่ ๒๕ กันยายน๒๕๓
ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา ความว่า ด้วยบริษัท ยูนิไทย ชิปยาร์ดแอนด์ เอ็นจิเนียริ่ง
จํากัด ได้หารือกรมเจ้า
             ท่าเกี่ยวกับการจดทะเบียนเรือไทยของบริษัทฯว่า บริษัทฯประกอบธุรกิจต่อ
เรือและซ่อมแซมเรืออยู่ ณ บริเวณพื้นที่ท่าเรือพาณิชย์แหลมฉบัง อําเภอศรีราชา จังหวัดชลบุรี ใน
การต่อและซ่อมแซมเรือนอกจากเครื่องจักรและเครื่องมือต่าง ๆ แล้ว บริษัทฯจําเป็นต้องมี
อุปกรณ์ต่อไปนี้ คือ บั๊นจั้นลอยน้า (Floating Crane) เรือลากจูง (Tug Boat) และเรือบริการ
สําหรับใช้สนับสนุนให้ภารกิจการต่อเรือและซ่อมแซมเรือสําเร็จลุล่วงไปได้ โดยปั้นจั่นลอยน้า
(Floating Crane) จะทําหน้าที่ยกขนวัสดุอุปกรณ์สําหรับการต่อและซ่อมเรือเรือลากจูง (
             Tug
Boat) จะทําหน้าที่เคลื่อนย้ายเรือที่ได้รับการต่อหรือเข้าซ่อมในบริเวณสู่เรือ และเรือบริการจะทํา
หน้าที่ให้บริการเบ็ดเตล็ดทั่วไป บริษัทฯมีความเข้าใจว่าหากการใช้งานเรือบั้นจั้น(“10ลนักธ
Crane) เรือลากจูง (Tug Boat) และเรือบริการเป็นไปในลักษณะที่เป็นการสนับสนุนให้ภารกิจ
การต่อเรือและซ่อมเรือสําเร็จลุล่วงไปได้ดังกล่าวข้างต้นโดยมิได้นําไปใช้หารายได้จากการ
ให้บริการแก่บุคคลภายนอกตามหน้าที่ของอุปกรณ์แต่ละประเภทแล้ว การใช้งานดังกล่าวไม่ถือว่า
เป็นการทําการค้าในน่านน้าไทยตามพระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศั
             กราช ๒๕๕๑ บริษัทฯจึง
สามารถเป็นเจ้าของและใช้งานอุปกรณ์ดังกล่าวได้โดยไม่ต้องจดทะเบียนเรือไทยตาม

พระราชบัญญัติดังกล่าว

กรมเจ้าท่าได้ให้เจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องพิจารณาความเห็นของบริษัทฯแล้วมี

ก a

ความเห็นเป็น ๒ นัย คือ

wv od  soot    y    ge  1  vow         y   1  ะ

นัยที่หนึ่ง เห็นว่าการใช้อุปกรณ์ดังกล่าวเข้าลักษณะเป็นการค้าในน่านนําไทย
เพราะถึงแม้จะใช้ในกิจการของบริษัทฯโดยมิได้นําไปหารายได้จากการให้บริการแก่
บุคคลภายนอกก็ตาม การที่บริษัทฯใช้อุปกรณ์เพื่อผลประโยชน์ของบริษัทฯย่อมก่อให้เกิดผลกํ
             าไร
แก่บริษัทฯในตัวอยู่แล้ว จึงเข้าลักษณะเพื่อหากําไรตามความหมายของการค้าในน่านนําไทยตาม
พระราชบัญญัติเรือไทยฯ

นัยที่สอง เห็นว่าไม่เข้าลักษณะเป็นการค้าในน่านนําไทยตามพระราชบัญญัติเรือ
ไทยฯเพราะเป็นการนําไปใช้เฉพาะในกิจการของบริษัทฯเท่านั้น ผลกําไรที่บริษัทฯได้รับเกิดจาก
การรับจ้างต่อและซ่อมแซมเรืออันเป็นวัตถุประสงค์ของบริษัทฯมิได้เกิดขิ่นโดยตรงจากการใช้
             [END PAGE 1]
             ร๓๕.
อุปกรณ์ดังกล่าว

โดยที่เจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องมีความเห็นไม่ตรงกัน กรมเจ้าท่าจึงได้นําเรื่องเสนอ
กระทรวงคมนาคมเพื่อพิจารณา

กระทรวงคมนาคมโดยกองนิติการได้พิจารณาโดยอ้างความเห็นของสํานักงาน
คณะกรรมการกฤษฎีกา (ที่ประชุมใหญ่กรรมการร่างกฎหมาย) ตามหนังสือสํานักงาน
คณะกรรมการกฤษฎีกา ที่ นร ๐๐๐๑/๑๐๕ ลงวันที่ ๕ กุมภาพันธ์ ๒๕๓๓ เรื่องการขนส่งสินค้า
ทางเรือระบบ LASH (Lighter Aboard Ship) และระบบ FLASH (Feeder LASH) เป็นการค้า
ในน่านน้าไทยตามมาตรา ๕ (๓) แห่งพระราชบัญญัติเรือไทย พ.ศ.๒๕๕๑ หรือไม่ โดยสรุป
             
ความเห็นว่า

มาตรา ๕ (๑) ได้ให้คํานิยามของการค้าในน่านน้าไทยว่า หมายความถึง”การ
ขนส่งคนโดยสารหรือของหรือลากจูงเพื่อหากําไร จากเมืองท่าหรือถิ่นที่แห่งหนึ่งภายในน่านน้้า
ไทยไปยังเมืองท่าหรือถิ่นที่อีกแห่งหนึ่งหรือหลายแห่งภายในน่านน้าไทย”ดังนั้น สาระสําคัญของ
การขนส่งของที่จะเป็นการค้าในน่านน้้าไทย คือ

(๑) จะต้องเป็นการขนส่งของจากเมืองท่าหรือถิ่นที่แห่งหนึ่งภายในน่านน้าไทย
ไปยังเมืองท่าหรือถิ่นที่อีกแห่งหนึ่งภายในน่านน้้าไทย และ

(๒) การขนส่งของนั้นจะต้องเพื่อหากําไร

เมื่อพิจารณาระบบการขนส่งโดยท
             ั่วไปตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์
แล้ว จะเห็นได้ว่าต้องประกอบด้วยบุคคลสามฝ่าย คือ เจ้าของสินค้าผู้ประสงค์จะส่งสินค้าหรือผู้
ตราส่ง ผู้ขนส่ง และผู้รับสินค้าที่ไปถึงหรือผู้รับตราส่ง การขนส่งของที่จะเป็นการค้าในน่านน้าไทย
นั้น ผู้ตราส่งจะต้องเริ่มส่งสินค้าของตนลงเรือที่เมืองท่าหรือถิ่นที่แห่งหนึ่งภายในน่านน้้าไทย เพื่อ
นําไปส่งยังจุดหมายปลายทางของการส่งสินค้าซึ่งจะต้องเป็นเมืองท่าหรือถิ่นที่อีกแห่งหนึ่งภายใน
น่านน้้าไทยเช่นเดียวกัน

สําหรับประเด็นที่ว่าจะต้องเป็นการส่งของเพื่อหากําไรนั้น หมายความว
             ่าจะต้อง
เป็นการขนส่งของเพื่อการค้าไม่ใช่เป็นการขนส่งของให้โดยไม่มีค่าตอบแทน และกําไรจากการ
ขนส่งของนั้นจะต้องเป็นกําไรที่เกิดขึ้นจากการขนส่งของระหว่างจุดสองจุดภายในน่านน้้าไทย

ข้อพิจารณาและความเห็น

(๑) ด้วยข้อเท็จจริงปรากฏว่าในการประกอบธุรกิจต่อเรือและซ่อมแซมเรือ
อําเภอศรีราชา จังหวัดชลบุรี ได้มีการใช้อุปกรณ์ต่าง ๆ ระหว่างฝั่งกับยู่ลอย (ระยะทางประมาณ
๒๐๐ เมตร) ดังนั้น ปั้นจิ้นลอยน้าเป็นปั้นจันที่ติดตั้งบนทุ่นลอย (2๐ณ๓๒๐อก)ซึ่งบนทุ่นลอยมี
เครื่องยนต์ขับเคลื่อนให้ตัวทุ่นลอยเคลื่อนที่ไปได้ในระยะ
             ใกล้ ๆ โดยปั้นจันลอยน้านี้จะยกขนวัสดุ
อุปกรณ์ระหว่างฝั่งกับเรือที่จอดซ่อมหรืออู่ลอย

(๒) การใช้ปั้นจั้นลอยน้า เรือลากจูง และเรือบริการตาม (๑) เป็นการใช้ใน
ลักษณะที่เป็นการสนับสนุนภารกิจการต่อและซ่อมเรือของบริษัทฯเท่านั้น มิได้มีการนําอุปกรณ์
ทางน้้าทั้งสามประเภทไปใช้หารายได้โดยการให้บริการแก่บุคคลภายนอกแต่อย่างใด

ann (๑) waz (a) จะเห็นได้ว่าได้มีการใช้บั้นจิ้นลอยน้า เรือลากจูงและเรือ
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             บริการขนส่งของจากถิ่นที่แห่งหนึ่ง คือ ชายฝั่งไปยังถิ่นที่อีกแห่งหนึ่งคือเรือที่จอดซ่อมหรืออู่ลอย
ภายในน่านน้้าไทย แต่กิจกรรมดังกล่าวเป็นการขนส่งที่มิได้ประกอบด้วยบุคคล สามฝ่ายตามที่
สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาได้ตีความไว้ แต่เป็นการขนส่งที่ประกอบด้วยบุคคลฝ่ายเดียว
เท่านั้น คือ บริษัทฯเป็นเจ้าของอุปกรณ์ เป็นผู้ขนส่ง และเป็นผู้รับของเอง และประการสําคัญ คือ
กิจกรรมของบริษัทฯระหว่างจุดสองจุดที่ทําการขนส่งนั้นเป็นการขนส่งของให้โดยไม่มีค่าตอบ แทน
และมิได้เป็นการขนส่งเพื่อหากําไร คือ กําไรมิได้เกิดขึ้นจ
             ากการขนส่งระหว่างชายฝั่งกับอู่ลอยหรือ
เรือที่จอดซ่อมแต่อย่างใด

เมื่อกรณีไม่เข้าองค์ประกอบของนิยาม “การค้าในน่านน้้าไทย” ตามมาตรา ๕
(@) แห่งพระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศักราช ๒๕๕๑ ซึ่งสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาได้
ตีความไว้ ดังนั้น การใช้งานของปั้นจั่นลอยน้า เรือลากจูง และเรือบริการจึงไม่ถือเป็นการค้าใน
น่านน้้าไทย

โดยเหตุที่ข้อกฎหมายในเรื่องนี้ยังไม่มีความชัดเจนและทําให้เกิดปัญหาในการ
ตีความเป็นอย่างมาก ซึ่งอาจนําไปสู่การปฏิบัติที่ไม่ถูกต้องได้ กรมเจ้าท่าจึงได้ส่งเรื่องนี้มายัง
สํานักงานคณะกรรมกา
             รกฤษฎีกาเพื่อชี้ขาดข้อถกเถียงและวางหลักเกณฑ์ที่ถูกต้องในเรื่องนี้ด้วย

ails นอกเหนือจากการใช้งานของบั้นจั่นลอยน้า เรือลากฐูง และเรือบริการตามที่
ปรึกษาข้างต้นแล้ว ในปัจจุบันกรมเจ้าท่ายังได้ตรวจสอบพบว่าได้มีการนําเรือต่างประเทศเข้ามาทํา
การสํารวจขุดเจาะพลังงาน เรือสํารวจเพื่อทําวิจัยทางวิทยาศาสตร์ เรือขุดลอกเพื่อวางสายเคเบิล
ฯลฯ ในน่านน้้าไทย ซึ่งการกระทําดังกล่าวอาจอยู่ในข่าย “ทําการค้าในน่านน้้าไทย” ด้วย กรมเจ้า
ท่าจึงขอปรึกษาว่าความเข้าใจของกรมเจ้าท่าในส่วนนี้ที่เห็นว่ากิจกรรมดังกล่าวเป็นการค้
             าใน
น่านน้าไทยจะถูกต้องหรือไม่

คณะกรรมการกฤษฎีกา (กรรมการร่างกฎหมาย คณะที่ ๕) ได้พิจารณาข้อ

หารือของกรมเจ้าท่าโดยได้ฟังคําชี่แจงของผู้แทนกระทรวงคมนาคม (สํานักงานปลัดกระทรวง
ขา     og        ae         Go eet 0    ว

และกรมเจ้าท่า) แล้ว เห็นว่า ปัญหาที่ว่าการใดจะเป็น “การค้าในน่านนําไทย” ตาม
พระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศักราช ๒๕๕๑ นั้น มาตรา ๕ (๓)*แห่งพระราชบัญญัติเรือไทย
พุทธศักราช ๒๕๕๑ ได้ให้นิยามคําว่าการค้าในน่านนําไทยหมายความถึง การขนส่งคนโดยสาร
หรือของหรือลากจูงเพื่อหากําไร จากเมืองท่าหรือถิ
             นทีแห่งหนึ่งภายในน่านนําไทยไปยังเมืองท่า
หรือถินที่อีกแห่งหนึ่งหรือหลายแห่งภายในน่านนําไทย ซึ่งตามนิยามดังกล่าวนี คณะกรรมการ

กฤษฎีกา (ที่ประชุมใหญ่กรรมการร่างกฎหมาย) เคยให้ความเห็นในข้อหารือ เรื่อง การขนส่ง

จมาตรา ๕ ในพระราชบัญญัตินี้ เว้นแต่จะมีข้อความแสดงให้เห็นเป็นอย่างอื่น
ฯลฯ                      ฯลฯ
(๑) “การค้าในน่านน้้าไทย” หมายความถึง การขนส่งคนโดยสารหรือของหรือลากจูงเพื่อหา
กําไร จากเมืองท่าหรือถิ่นที่แห่งหนึ่งภายในน่านน้้าไทยไปยังเมืองท่าหรือถิ่นที่อีกแห่งหนึ่งหรือหลายแห่งภายใน
น่านน
             ้้าไทย
ฯลฯ                      ฯลฯ
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             ๕

สินค้าทางเรือระบบ LASH(Lighter Aboard Ship) was FLASH (Feeder LASH) เป็นการค้า
ในน่านน้าไทยตามมาตรา ๕(๓) แห่งพระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศักราช ๒๕๕๑ หรือไม่ว่า
สาระสําคัญของการขนส่งของที่จะเป็นการค้าในน่านน้้าไทย จะต้องเป็นการขนส่งของจากเมืองท่า
หรือถิ่นที่แห่งหนึ่งภายในน่านน้าไทยไปยังเมืองท่าหรือถิ่นที่อีกแห่งหนึ่งหรือหลายแห่งภายใน
น่านน้้าไทย และการขนส่งของดังกล่าวนั้นจะต้องเพื่อหากําไรซึ่งหมายความว่าจะต้องเป็นการ
ขนส่งของเพื่อการค้า นอกจากนี้หากเป็นการรับขนของจะต้องเป็นไปตามประมวลกฎหมายแพ่ง
แ
             ละพาณิชย์ ซึ่งต้องประกอบด้วยบุคคลสามฝ่าย คือผู้ตราส่ง ผู้ขนส่ง และผู้รับตราส่ง

กรณีตามปัญหาที่หารือนี่ปรากฏข้อเท็จจริงตามคําชี่แจงของผู้แทนฯว่า บริษัทยูนิ

ไทย ชิปยาร์ด แอนด์ เอ็นจิเนียริ่ง จํากัด ประกอบธุรกิจต่อเรือและซ่อมแซมเรืออยู่ณ พื้นที่ท่าเรือ
พาณิชย์แหลมฉบัง อําเภอศรีราชา จังหวัดชลบุรี บริษัทฯได้นําปั้นจั่นลอยน้า (Floating Crane)
เรือลากจูง (Tug Boat) และเรือบริการใช้สนับสนุนการต่อเรือและซ่อมแซมเรือของบริษัทฯ โดย
ใช้ปั้นจั้นลอยน้าทําหน้าที่ยกขนวัสดุอุปกรณ์สําหรับการต่อเรือและซ่อมแซมเรือ
              เรือลากจูงทํา
หน้าที่เคลื่อนย้ายเรือที่ได้รับการต่อหรือซ่อมแซมในบริเวณอู่เรือ และเรือบริการทําหน้าที่
ให้บริการเบ็ดเตล็ดทั่วไป ซึ่งกิจกรรมดังกล่าวนี้กระทําในระหว่างฝั่งกับคู่ลอยซึ่งมีระยะทาง
ประมาณ ๒๐๐ เมตรซึ่งหากข้อเท็จจริงเป็นเช่นนี้แล้ว เห็นว่า การกระทําดังกล่าวแม้ว่าจะเป็นการ
ขนส่งคนโดยสารหรือของหรือลากจูงภายในน่านน้้าไทยระหว่างถิ่นที่สองแห่งหรือหลายแห่งก็ตาม
แต่ก็เป็นการกระทําเพื่อให้กิจการต่อเรือและซ่อมแซมเรือซึ่งเป็นวัตถุประสงค์ของบริษัทฯบรรลุผล
ซึ่งแม้ว่าบริษัทฯจะได้รับประโยชน์จากการใช้
             ปั้นจั่นลอยน้า เรือลากจูงและเรือบริการจากการขนส่ง
นั้นก็ตาม แต่จะพิจารณาว่าเป็นการกระทําเพื่อหากําไรจากการขนส่งหรือลากจูงตามนิยามคําว่า
การค้าในน่านน้้าไทยมิได้ เพราะการกระทําเพื่อหากําไรตามนิยามดังกล่าวนั้น หมายความว่า
จะต้องเป็นการขนส่งคนโดยสารหรือของหรือลากจูงเพื่อรับค่าตอบแทนเป็นทางการค้าปกติจาก
การขนส่งคนโดยสารหรือของหรือลากจูงนั้น แต่การใช้บั้นจั่นลอยน้า เรือลากจูง และเรือบริการ
ของบริษัทฯเป็นเพียงการสนับสนุนการดําเนินกิจกรรมต่อเรือและซ่อมเรือของบริษัทฯเอง โดย
มิได้ประกอบการขนส่งคนโดยสารหร
             ือของหรือลากจูงเป็นปกติการค้า และหากจะพิจารณาการรับ
ขนของตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 290" แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ซึ่งจะต้อง
ประกอบด้วยผู้ส่งหรือผู้ตราส่ง ผู้ขนส่ง และผู้รับตราส่ง แต่กรณีนี้เป็นการดําเนินการโดยบริษัทฯ
เพียงฝ่ายเดียวเท่านั้น ดังนั้น ด้วยเหตุผลดังกล่าวข้างต้น จึงเห็นว่าการใช้บั้นจั้นลอยน้า Floating
Crane) เรือลากจูง (Tug Boat) และเรือบริการของบริษัทฯเพื่อการซ่อมเรือหรือต่อเรือไม่เป็น
การค้าในน่านน้้าไทยตามความหมายของมาตรา ๕(๓@)แห่งพระราชบัญญัติเรือไทยฯ

สําหรับปัญหาที่ขอให้พิจาร
             ณาด้วยว่าเรือต่างประเทศที่เข้ามาทําการสํารวจขุด
เจาะพลังงาน เรือสํารวจเพื่อทําวิจัยทางวิทยาศาสตร์ เรือขุดลอกเพื่อวางสายเค เบิล ฯลฯ ใน

า๒.      ae   0,     a   aay.     ซ้ เส.  4 ญา  ซี
ANN ๒๑๐ อันบุคคลผู้ทําความตกลงกับผู้ขนส่งเพื่อให้ขนของส่งไปนั่นเรียกว่า ผู้ส่งหรือ
ผู้ตราส่ง
เกง       สนสี.  4 var
บุคคลผู้ซึ่งเขาส่งของไปถึงนั่นเรียกว่า ผู้รับตราส่ง

+  0ฝ0(     เซ
บําเหน็จอันจะต้องจ่ายให้เพื่อการขนส่งของนั่นเรียกว่า ค่าระวางพาหนะ
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น่านนําไทยเป็นการค้าในน่านนําไทยตามมาตรา ๕ Cv) แห่งพระราชบัญญัติเรือไทยฯด้วยหรือไม่
นั้น โดยที่เห็นว่าเรื่องนี่ยังไม่มีข้อเท็จจริงและรายละเอียดที่จะพิจารณาได้ ดังนั้น หากกรมเจ้าท่า
ประสงค์จะหารือต่อไปก็ขอให้ทําหนังสือหารือโดยมีรายละเอียดของข้อเท็จจริงที่สมบูรณ์มาอีก

ครั้งหนึ่ง

ส   wg we
(ลงช้อ) ม. ตันเต็มทรัพย์
(นายไมตรี ตันเต็มทรัพย์)

เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
เมษายน ๒๕๓๕
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